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success!
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英 英
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…但し、単純に日→英ではない！



大学・研究機関発プレスリリースをどうつくるのか？

日 英

論文ベース 

長い 

細かい 

図が多い 

専門用語だらけ

記事ベース 

短い 

（やや）一般向け 

図が少ない 

専門用語控えめ 

「研究者の声」

余談2: 日英プレス向け研究成果発表文の違い



https://www.google.co.jp/search?rls=en&q=writing+a+newspaper+article

https://www.google.co.jp/search?rls=en&q=writing+a+newspaper+article


http://www.icems.kyoto-u.ac.jp/j/pr/2012/06/25-nr.html

http://www.icems.kyoto-u.ac.jp/j/pr/2012/06/25-nr.html


http://www.icems.kyoto-u.ac.jp/e/pr/2012/06/25-nr.html

http://www.icems.kyoto-u.ac.jp/e/pr/2012/06/25-nr.html


①組織、関係者紹介



②研究成果、応用



③英文のみコンテンツ



大学・研究機関発プレスリリースをどうつくるのか？

日 英

論文ベース
長い
細かい
図が多い

専門用語だらけ

記事ベース
短い

（やや）一般向け
図が少ない

専門用語控えめ
「研究者の声」

余談2: 日英プレス向け研究成果発表文の違い
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http://www.eurekalert.org/pub_releases/2012-06/ific-fcg062212.php
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大学・研究機関発プレスリリースをどうつくるのか？

余談3: インパクトのあるタイトルを書こう！

• “ASAP” 

• applications!

• results!

• jargon-free!

できる限り短く 

応用!

結果!

専門用語



大学・研究機関発プレスリリースをどうつくるのか？

余談4: 中身の話し ～英文発表文のミソ～

• Lead (applications & results) 
• Background 
• (more background) 
• Quotation 1 
• Still more background 
• Quotation 2 
• (more applications) 
• (Quotation 3)

応用と結果!
背景!
!

「若手研究者の声」!
!

「偉い先生の声」

専門用
語 

↙はここ
！



大学・研究機関発プレスリリースをどうつくるのか？

余談5: リリース解剖劇場



① ＆ ②
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Zurich Universityの場合… 

• 大学広報にサイエンスライター６名 

• 科学に興味のある文系出身の人 

• 出来ればメディアの経験も…
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京都大学の場合… 

• 大学広報にサイエンスライター０名 

• …
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日本の場合…（案） 

• サイエンスライター採用 

• 科学に興味のある文系出身の人 

• 出来ればメディアの経験も 

• 英語苦手でもOK！
• •
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え!!



point 3: who
大学・研究機関発プレスリリースをどうつくるのか？

日本の場合…（案） 

• サイエンスライター採用 

• 科学に興味のある文系出身の人 

• 出来ればメディアの経験も 

• 英語苦手でもOK！
• •

いいの。
読みやすい!
日本語を後で!
（外注でも） 

英語に!
すれば!
良い！

そして読みやすい!
日本語も使える！!
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point 4: when

now of 
course!

大学・研究機関発プレスリリースをどうつくるのか？


